
飼
か

い葉
ば

おけの 赤
あか

ちゃん、イエス様
さま

羊
ひつじ

が 「メエー！」 と 言
い

うと、 め牛
うし

は 「モー！」

「あなたたちが 来
き

て、 うれしいわ。 場
ば

所
しょ

を 空
あ

けてあげるわね！」

ロバも 目
め

を 覚
さ

まして 言
い

った。 「ヒーホー！　ぼくの わらの 

ねどこを 使
つか

って いいよ！」



マリヤが やわらかい わらの ねどこに 横
よこ

に なると

空
そら

には 明
あか

るい 星
ほし

が 輝
かがや

いた。

そして、 夜
よる

が 明
あ

ける 前
まえ

に、

神
かみ

の み子
こ

は 生
う

まれた！
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ハトは 下
した

を 見
み

下
お

ろしながら、 やさしく 「クー」。

羊
ひつじ

は 「メエー！」　牛
うし

は 「モー！」

赤
あか

ちゃんの イエス様
さま

は、 どこに ねてるの？

小
ちい

さくて 暖
あたた

かな 飼
か

い葉
ば

おけの 中
なか

で、 すやすやと！

－エミリー ・ ハンター

「（マリアは） 初
はじ

めての 子
こ

を 産
う

み、 布
ぬの

に くるんで 飼
か

い葉
ば

おけに 

ねかせた。 宿
やど

屋
や

には 彼
かれ

らの とまる 場
ば

所
しょ

が なかったからで

ある。」 （新
しん

共
きょう

同
どう

訳
やく

聖
せい

書
しょ

、 ルカによる 福
ふく

音
いん

書
しょ

 2:7）


